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\ Piu mosso.
eu P—E = —- :
s'est tu. a-gir
rÉÉpe
Rei - - ne. Mal-gré ses torts, mal - =
gran - de
Clé- - men - 2 - ce! ai-je bien en-ten- Leicester. PDP, Læ) i Clé- -men- - _- ce! ai-je bien en-ten-
Burleigh.
ps I —
Clé - men - celai - je bien en-ten-
veux a - - gir en gran - de rei-
RS e - du? Tu vi- vrais, Ô ma dou-ce rei - ne, rs gré leur sen-ten-ce EE —
NA JL EL
Dh - du? Tu vi-vrais, ma dou - ce rei- - ne, Mal - AY 0 D 5 — D] e .
__— = - du? U vi-vrais, Ô ma dou - ce rei- - ne, Mal - - Em {) Ê e.
AH Tes PE É — U V = =
Mal-gré ses torts, mal-gré Sa hai - - - ne,
hai - ne, Tout es-poir n'est
RS
vi- vrais, madou - ce rei -
es DT = EE ss? Æ =
= du? Tu vi-vrais, ma dou-ce rei - *
— ——— y RP + st + fe —s En ÉE
- du? Est - ce vous qui par-lez marei - ne,
f D > ST = <: s — = = = | ————_—
Clé - men - ce! Clé - - men - ce!
Clé - men - ce! Clé - - men - ce!
Bart +
Clé - men - ce! Clé - - men - ce!
É_ £ >: Se L d £ PSS SE Se
cresce.
> =: Dri-rieace
SEE
h ___—— , ——— LT.
CEE = a — - du! Clé - - en - = - ce! ah! mon courroux s'est CU === EEE —— Mal-gré leur senten-ce de hai - ne ah!_______ malgré
Mal-gré leur sen-ten-ce de hai - ne. Tout es-poir n'est donc Fe:
fn = FEES Fe = SE —— =; son - - gez son cri-me,à Sa hai-ne De la pi-
Clé - men - ce!
di a 1 L_S HS 7} = =
- men - DL 25 = te VE Clé - men - ce!
LE
sut ite ss
PAETRE N
Cr
a - gir en
! Je veux
gran - de rel
- - ne, mal-gré ses
leur sen- = de hai - - - ne, toutes-poir n'est donc pas peree = 2: _ =. = = — per-du tout es-poir n'est dont pas per-
Tout es -
per -
2/4 . 5 RE
torts, mal-grésa hai - ne, Je la ver-rai cest en - - ten - | POSE bre je —— RP ——— {As 7 D _ Ê AU L F- - du? Tout es - - poir,__ tout es-poir nest donc pas per p cresc. _ RE —— [r175 D :
- du? Tout es - - poir,__ tout es-poir nest donc pas per p cresce.
ss |
- du? Tout es - - poir tout es-poir n'est-il pas per p cresc. Pa ’ 22 TT — [7] . .
E fon 2 2e w,
- du? Tout
- du? Tout peresc.
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Scene I
Marie Anna.
Allegro moderato. > A A À
— bi
(Marie les yeux tournés vers l'horizon.)
dolce
h x Marie. EE mme US
SE
Mon regard sonde et scrute lès es - pa-ces;
a lempo
=: ÉErr—
Cours vers le sud, coursbeau voilier des
— a ne
airs. Cours li-bre-ment où le destin t'en - trai - - ne;
= — = — RES Toi, tu nes pas es - cla-ve d'u-ne rei une, Toi, tu n'es
EE APR
Ru ee Se =
Porte gaie.
= Re
- ment mon salut à la Fran - - ce, Au beau pa -
(avec âme)
RE
- YS dont mon Cœur est é - pris. Dis-lui mes pleurs,
sara
cris —
conte-lui ma fran - - ce Et mon es - poir,
0 beau nu - gris!
Fran - - 2 - ce!
Vo - le, vers la
Allegro moderato.
h Anna.
RE
=” oo = me en r mr nm Æ AE bas as Des cogne en Les as ser
Les murs n'ont pas dis-paru par ma-gi - - -e
"1 . 52 Es ms _— pepe parte PERS So ET A 1 “pe = EF Pass == LT pet: Sr = ea ac: ' . [7e LES
Jz D é— RE EE
Et votree-ni-vre-ment, seul cause YO - treer - reur:
+ s Te
F [ Ps = De — Quel noir soup-çon dansmones - prit se glis - > - É S DE RTE ù Es 5 =: r
RER à z ne RE + = ù = Mon sang se gla - - -cede ter-
— an "| st | Ru pe” > SEPT ALES Tr MDN TE y — BE
mTEPRSE=rFPRRES eur L mi et +, ot 7: Hors», ee mn
GE
- reur. Vous è-tes des-ti-née à l’hor - ri -ble suppli -
A NE DRE — L ? É F ce F ; De ——— De 2 2 Fe EE 5 CA
(avec effroi)
= ns —
Onmet ain - si, parfois, en li-ber - té, Ceux qu’at -
9 2 2 — — D un pepe near — joqunqes ——— NN — — NN (=srrasr res rennes PRSCPES PAS Ps nE= "EST AESTeS 1e er” o® | A bes” oo / e2/ le] DE 2 o — LI _—_ LI LUI
-le et sainte dé-li - vran- _- ce!
con dolore
PE ———- - a —
Oh! mai - tres - : - se J'ai
Suivez Tié.
PP
En —
Par-ta-ge mon bon-heur, Ma bonne Anna
Lu
ee
main nous re-ver-rons la Fran -
Allegretto
RL
Oui, nous te re-ver - rons de - main, ou
Ânna.
eg gt
j'ai gran-di, ri - eu - = - se, Jesuis li- -bre,
sie EE — J
jai vé-cu joy - eu - se? Pau - vreMa-ri-
_— je suis joy-eu - se C’en est .
é° a 8 == DE PE Ô -e, en - fant ri - eu — -Cras - le sort in - hu - LÉ — 2. TE A g _# D | — a — = — +): : == PT a =. =:
É EEE
du sort in-hu - main, Jeveuxquàla hai- -meàlen -vi - e,Mon
— EE
main? sens qu'à la hai - neà l'en -vi - e,
an ee La Rs
Surton sol
a _— -si fi-nir ma vi - e Sur le sol où j'ai
AE Des
ES RES
Paulet.
— nn — —
Ou-bli- ez tout
es = — === ss 5° a _—
Ac-cueillez - la comme u-ne
sœur. Par-lez sur - tout a - vec dou - ceur.
De
je J'entends:
Marie. S
Graud Dieu! la peurme ga - gnel
EE — = —
Lei-ce-ster l’'accom-pa - gne.
(Dans la coulisse) (Orchestre)
I va ve- nir i- ci
jaurais dù le pré-voir. Nour -
A — he ED 2 2 ES
— re >
7— 135 y À ne PR mr: à Es à —* = ge ge re è = (Elles disparaissent.) Len.
CE
Es
milords, re-po-sons-nous.
Sous ces feuil-la-ges verts,
La Reine.
Sous ces om-bra - ges
Andantino.
cen - te- nai- sa . bles Seigneurs, re- posez -VOUS; qu'à vos plai - /) EE É ESS G js jar.
ANT A UE AP EEE [Ts L £ 1h n_— D — — d- ll ; [E Fi 5
far ns De
-sirssanguinai- res Suc-cédent des plai-sirs plus doux, tra-vers les
( PP RE au» b re 5 + + FS; $— +; Ÿ Se 7 = 7 D, “En men 7
nn — = —
bron-zes, les mar - bres, Par-mi les buis - sons et les fleurs
*) (NB) Cet Air doit être chanté à la place du Divertissement dans les théâtres qui n'ont pas de Corps de ballet,
ER
Prenez pla-ce sous les grands ar-bres Où chan-tent les oi-seaux si
I ne
nf
Me se-rai - jeen-fin é- chap-
- pée Des murs sombres de mon tom - beau?
mn
beau! A travers les bois et la plai- ne Loin dun palais triste,
ES TE
nn Len
_— Ve — =
dr 2 æ =
nn —
BE
== eee ==
- son. Loin d'une cour où tout me pe - - se.
e [ FR RS 7 —# En sn Ed Ce TE.
ie à mnt PE D L Er ee a | —+ Se à + = EE —_—__— D à SE re
_—— D VA CE see
is
DS —-
mr = :
LA ss
CE | ER —— Loin des ja - loux, des en - vi - eux,
_ Ne e
RS
me
= pe We =srTr Te Se Her ee pe pe re, ese ES MOBIE SRE SET = re eme = Sete = Fa DE 1e FE ES 55e 225 MT RE NET NES #0 —— #0 — DT MON mms M |
FL
Suivez
Divertissement.
Chasseurs e &t Chasseresses.
30 s 16 Scène IV.
Les mêmes __ Marie et Anna.
Marie entre. appuyee sur le bras de sa nourrice
Andante sostenuto. a mn D nl } I
Se
Marie (à Anna) a
J'ou-blie-rai qui je
- riè-re,im-puis-
SEE
Ï -san - te fier - te! Et toi, long sou-ve-nir de mes anciennes
(Elle <’avance vers la Reine et se prosterne)
lar - mes, Cour-be - toi, Ma-jes - té!
se o-bé-is - san - - ce. Si j'ai de la ver-
rit.
TT
Andante sostenuto.
Anna.
a — ER EE
donc la rei-ne re - bel - le Dieu! quel -
Paulet.
Voi-là
Burleigh.
Voilà donc la rei-ne re - -bel - le Dieu! quel -
ur ini.
ee ;
Voi - la donc
Voi - la donc
PE h = DH Si ei mÈ En Fa ER Le \£ ru F2 Be ss mt EE PS | e PA 1 E pP : ke :
Les lar-mes l'ont fai- te plus
és a —_—-
Les lar-mes l'ont fai - te plus
DE RE ——— Qi me nee D PE]
Les lar-mes l'ont fai -
Li [] F FAT = [7 [7 DR FRS EST DST IN JS h = SR à ERNRRRRERE (9) DE) Qu ee Le ET 7 17
-leim - po - san - te pà - leur! Les ar - mes l'ont
HE — En ———— — EE
[7 17 -le im - po - san - te pâ - leur! Les lar - mes l'ont
{) A HAS Nan, -le im - () f 11 5. ST LAS VTT CU -le im - l'ont fai - te plus
-le im-po - san - - te pâ - leur! Les lar mes lont fai -
2 ZE Di Ah 7 ei == [1
[TA 7 le UD Er me
f) é> = — Le ÈS bel - l-le a gran - di le ma - Jheur.
f) ?, A+ € mr.
Ke bel - = Je, El - le a gran - di dansle malheur. s . Pa & ; ©: 1, 1 min = LES DFE DST BEN EI [ F7 Dre mé RÉ Em -te plusbel - Je, El -le agrandi dans le ma - lheur. C£ M De mmif sit FPE EE — fai - te plus bel-_le, ET - le a gran- di dans ma - lheur. pP FA CSSS a — = _ ee fai - te plus bel-le, El - le a gran - di dans e ma - lheur.
Az
$ bel - -| le, El - le a gran -di, el-le a gran - di dansle ma - lheur. {) f, = ?p °
Hs b F re = mi ? À FE 2
bel - -| Je, EI - le a gran -di dans le Ibeur.
mie =
- te plus bel - le, El - - le a gran-di dans le ma - Jlheur.
Ts
TR Le Un
qu dl
£ ——— À Le CR CS C0 CR # = DA A 7/1 ” Tu n’astrom-pé-e: elleestjo - li - e. On doit l'aiee = = Te + = D jui ss SL Là Se] e) ë Fe b à F PP _ pm Dre SE st [\ 227 =] et HE LS ST RS 6 El _ b D 0-17: Se d HS CZ £ = F 7 - Che
cr'esc.
J'ai tort, en vé-ri - té Et je crains que mon peupleir-ri-té nem'en
RE
blà - me; Vous ne l'avez pas méri - té Car vous avez vou-lu
Meno.
Marie.
EF ES
esuis à vos ge-nOUX, Par-donnez-moi, ma sœur, em
calmato
© P dolce
ne
Tempo I.
Re — = ————_—
Az
- bras-sonsnous.
La Reine. (La repoussant avec dédain) + À
LR ——— ==.
Eh quoi! jou - bli-erais que na-
Il a mis là-che-ment Pour vous livrer mon trô - ne - gli - seen mouve-
= sm ei ; T-&-#} = S = a role £ È “é E
Gr: EEE =
- ment. Jusqu'aux ser mons du prô - - ne! Ce Cardinal, orgueil-
RS rer
par
Meno.
Marie. (simplement)
î mort, je suis pré - - te. J'appar -tienstout entiè - re
de se
FE gprs if mi 2
is-sez en paix de vo - tre vic-
La Reine.
EE
duc a mon-tré pour l'His Fe re,
RE
Point d'al-li - an-ce a - vec les loups!
Vospleurs sont i-nu- ti - les, La-dy Stuart: re-le-vez-vous!
= Dee - re t ne veux plus parler de
CHER
[ha =
sasZ
[æ | Lee] [æ :
= os eu
je suis la
-Ci,
ve.
je vous bra -
a temp
tes l'es - cla
La Reine. (avec une colère sourde)
= - RM —
le chà-timent!
Je suis aus-si
Leicester. lien HET.
So-yez bon - ne, soyez clé-men - te.
5 pr ef = =
E-xcu-sez sa douleur dé-men - TE: Éliea souf-
ee De
cru-el - le - ment. Montrez-vous lar-ge et gé - né-
pr HÈ nr EE Ru =
E-par - gnez _____ à la malheu-reu -
EE
S0 - yez bon-ne,
gate lAnberrie s = me E ——
So - yez bon-ne,
Re + 4 ei RE
Lir-ré-pa-ra - ble chäti - ment.
-se
PP
So - yez bon-ne,
PRIE —— _ ; : E: SE
So - yez bon-ne,
bon - ne, Ténors.
Basses.
, Se SN Jée ne
- yez clé-men-te. - CU - SseZ sa dou-leur dé - men- te, D-S- M.Ffé #2" = CT = — == so - yez clé-men-te. - cu - sez sa douleur dé - men - lo) de F3 Hére rire = SE; = Ê - £ clé- men-te. - cu - sez sa douleur dé - men - Ferrer FF Pi == EEE a — — so-yez clé - men-te. F- cusez sa douleur dé- men -
[e] P FX so - yez clé - men-te Ex-cu-sez sa douleur dé - men - - te, Sy: : = RE =: = DE. = ie ; : = clé - men: te. - cu - $ez sa dou-leur dé - men-te,
DCE Phase 5
so-yez clé - men - te. - Ssez sa dou-leur dé - men-te, a De - yez clé - men -te. Ex - cu - sez sa dou-leur dé - men -te,
S0=— “vez . - men - Se cu - sez sa dou-leur dé - men-te, £ LL = SES — à a — mm F4 D —2 — — = = ne Eee le -— ES 5 77e PE e . ° DT Q
s = au Q
E1 - lea souf-fert Cru- Be = - le - ment. Mon - trez-vous 0 # ——— é 6" FE pr SP, El - lea souf-fert Cru - - le - ment. Montrez-vous
Fe
Le]
EE
EI - lea souf-fert
cru - le - ment.
Montrez-vous
NS
Elle a pren cru-el - Je - ment. Montrez-vous ee . + DER Ts: [a = EE — — Elle a souf-fert cru-el - le - ment. Montrez-vous He Pa EU FA D D D BA EE PE Le. ? = Elle a souf-fert cru-el - Je - ment. Mon - trez f) # TE CE A [N EI - lea souf-fert Cru - el - le - ment Mon - trez -
mn Le. : ==> EE EI - lea souf-fert cru - - le - ment. Mon - trez - . SRE EI - lea souf-fert - Je - ment. Mon - trez -
EU = a Z ge RE + 3 —— el : 5 | Dé nc — : =".
large et ge - ne - reu - se E - par - gnez à la EE — 2 —"> = 16 Re PP — large et_______ gé-né-reu - - se, E - pargnez à la mal-heu- (CNE 2 | 0 0 Get ,, LÆ 8! miE 1 e (Ce e LA (a DID RS F à ; AZ w4 [7 large et gé-néreu - - se, E - pargnez la malheu- 2 an Ce CS [Sy + EURE ne = LEZ = L large et ________ gé-néreu - - E-par-gnez à la malheu-
large gé-néTeu - - se, E-par-gnez à la malheu-
EE Enr |
vous large et gé - néreu - - se, E - pargnez d la malheu-
TE
mal-heureu - L'ir - re- pa-ra - ble châ - ti - ment.
EE
-reu Lir - ré - pa-ra - ble châ - ti - ment.
le 7 #L ° = D D D IA Er smnsèae = « LAS 4 EE i——e — —_— | -reu - - se Lir - ré-pa-ra - ble châ - ti - ment. ue De LP, 7 fe Az : ae Sim D D —_ | L [_ à m4 17 7 L7 | -reu - - se L'ir-répa -ra + ble chà - ti-ment. . Dress A . e De [eh #_ | RE 2 GO ve CU vs CO DSi > ei EE CE | e ET # 5 s UT ë ; 1 -reu - - se L'ir-répa - ra - ble chà - ti - ment. -e] : 3 — = : | BE li = (= = ma = EP = | & D, . eZ À :
-reu - - se Lir - re - pa-ra - ble chà - ti - ment.
L'irrépa - ra- - ble chà - ti - ment.
mal-heureu - se
CE
mal-heureu - L'ir - ré- pa-ra - ble chà - ti - ment. Lcÿ 5. - c : 5 3 : à He, — — mal-heureu - se L'ir - ré - pa-ra - ble chà - ti - ment.
==" EEE es [Reg gg) 22666. re
180 Sostenuto.
(I se rappro“e de la Reine avec insinuatiou.)
Burleigh.
a — nn — —
arrêt est prêt...
Sostenuto.
La Reine. (Passant devant Marie.)
RE =
ne Quon me l’ap - por - - te! Par - tons!
= sit; = “ | ——
vous se-rez mor - te!
(La Reine sort avec sa suite
Leicester est resté en arrière I fait un mouvement pour s'approcher de Marie, mais il hesite et rejoint Burleigh qui la observé longuement.)
N S1 Scène V. L
Anna= Marie puis Mortimer.
La Rei-neest par-tie en cour -
Anna.
Tout est fi - ni! malheur sur nous!
.. (avec une joie sauvage) Marie
ns son cœur e dam-ne - - = 6:
J'ai plon-gé le poignard dé
= = Je
mien.....
J'ai sou-la - gé f
Moderato molto.
RP a —_— : = ==,
In - for - tu - née! Vous l'avez ou-tra-
Moderato molto.
& D - gée aux yeux de son a - mant. C'est votre ar-rêt de
e Je J'ai vou - lu, vrai - + Léa = à = 1 = —
Il é-tait la, témoin, de cet ou-
te, EVE BeT
LLLL])
,h = D | CE AS ELA PR EN) mt Pis ex nm g
-tra - = - ge, Et sa pré - sen - - - ce, An- na,
DAS, = D
6 = — —— Sr 3
J'étais là: j'ai tout en-ten-du!
San - te.
# h di
a pes. ele. 2e =
GE JT Per 5 à 4 RPC # - ve >
Sn SES : me © 7
(à Marie)
Je re-gardais,
le
cœur
joy-eux,
Et je vous ad-mirais, ma
ms
I] faut,
sans bruit,
Qu'on vous dé -
RE
Cet -te nuit?
A Anna.
2 TE RS =. = £ = — Cet -te nuit?
Mortimer.
Ô-t, b ï dr ———_—_—_ = li - vre,cet = -te nuit!
A F JE LA H AS 6 o A A & Lo (© L RES DRE "ne 2 'e! se Prontten nn or f) NS À D DES DE œ = Æ | ms.
G ? 2 EE — serait-ce possi - ble?
4 DH w, D L O En. _ fé 2-0 = =
serait-ce possi - ble?
pu [1 = Je œ D dd à 3
Es qe ss
“il
9 HE 1 mi ZEU 9 PT lMIMAUT MILAS 2 5 +785 me Jane cree Fer ==.
Les conju - rés sont prêts:
les ai ré-u -nis Dansun tem-ple se - cret où lonnous à bé -
ue 2 a mort et les tor-tu -
Marie.
Vous m'effrayez!
Rs Ses SSPSsenen ns DE LA PPT BE
pas |
=, Fr ==
. ae ‘ - ré! Dussé-je =. gni ae la rei- -ne: j'a - gi-
Mortimer.
ES
. (Montrant son épée) Mortimer
CettearmeVous défen-dra jusqu'aubout, j'en ré-ponds!
(entrant avec des Gardes)
Paulet
et quonlè - ve les ponts!
en Te D = ns ; is Mer 22 — SE ET EAU k : ER Er E tee a +
ES
eau’: ES 0 RTE = CAD LE men — — — ni GET RS = LEE me ee = ht LI = À , ED TE ei a 7 = ;
(Les Gurdes se saisissent de Marie.)
(à Mortimer) 189
msi =
rei-neest frappé - e,au sein, Par le poi-
Er —_ —— —_ |
-gnard maudit d’un nou -vel as - sas- sin!
(a l'officier)
En z j
Allez! et soy-ez fer_ - = - me!
re ei ù D _ : —__
reté par O’Kelly qui entre.)
ART EE
= _— DERTIES- ra . : — = ta — LS:
Hg S $ $$$ a+ SE SÈ
LG 9125
# t Et I 2.
LE : s si = baie D ” RE,
= = ET. PT: PT L RS LEE? I 1.44 ] mm | Lie Ed 5) 11.2: Ju PTS ef der ) Lame rat ee ] CAC “ PS T2 ES a F ET 2 noms PT mie sise ns — = ms li : Ë =
(Leicester regarde laporte de là chambre où la Reine a été transportée.)
L *E OU
Leicester. :
= — La poin-te du cou-teau S'est fort heu-reuse-ment per-du-e Dans les
plis du man-teau. - ce te soit ren - du- - 6,
Dieu ven-geur qui re-tiens le bras des as- sas-sins!
EE
Nesuis-je pas aus-si COU-pa -
( Sassied et songe)
RÉ
-ble, Moi, qui sus leurs desseins? Ce Morti-mer
HSE nm st |- =.
5 ses ei Fê «33.35 EE 3 se-rait ca-pa - ble De m'ac-cu-ser sil é-tait pris. Il faut quil se
(sourdement )
Re 2
sers à tout prix!
Co
nd — |
pes (Entrant, haut à la cantonnade) RS —
Que lon dou-ble la gar- de!
(a part-se levant) (haut) hs pepe roy C’est lui! Malheureux! vous,i-
on VOUS soupe onne aus - Si.
(Payaut d'uudace)
EE —-
Et de quoi? __ suis-je re-spon-sa - ble
pe ee
Je ne vous con-nais pas: ji - gno - re vos des - seins.
== erhtpé — pa
Je ne suis pas des vo - tres Et mai rien de com - mun
RE —_ __
des as-sas - sins!
Mortimer. (Suppliant) En ———
E-cou-tez- moi, de grà- - ce!
il s'a - git de vous méê- - me.
aa
on sait qu'el-le vous ai- - me.
On croit que vous l'ai -mez,
Lord Bur-leigh à Sai - si vos ns a. - tin. Vous è-tes per-
Er
- du, cest cer-tain, Sivous ne frap-pez un grand coup.
(1 sonne, un officier parait)
Leicester. b EE __—
Je le suis.
Ar-rè-tez cet hom- - - meet qu'on l'en-fer - :
SR
Le . A
(HN lève son épée et va pour se jeter sur Leicester-mais il sarrête. la brise et la jette à terre )
Mortimer.
Oui, je l'ai mé-ri-
A LT be eu A ire re Fe A ;abe: SR ed :
-té, Puis-queje n'ai pas cru, trai - - tre, à- -che- Per = . R TRS TS = . ES pu = = É == Er + Ma Te CAE ES US — 0 a di F@* is 5 Con WA? PL I L Hz LObe Pool eo" se".
C [7 $ $ ss se SE see
LS
mm d a 7" _ ie
à = SP GS EE mu ES pe
s noms SOÏ€
EE — je ne véuxpas Queno ntu-nis danslemê - metré-
| = = = l'en, 2 _—— pr De = } S 4 RS - pas. Je me tai-rai; Je te condamne à vi - - -vre. & a = —— = CT & Æ
RS
(Tirant son poignard)
hu —
(mpatienté) Vi-ve! Stu-art!
Sai-sis-sez-le! I est ar-meé!
—— 2 __— Le
Je puis‘ par -
Sol-dats, ar-ra-chez ce poi-gnard.
= EP = (eZanta le | , ) A c} 27 e su-pré - - me, = kfn-cer sur voustous mon sanglant a- na-
a cette heu -
-ler,
—_ _ == dont le cœur + +
- me. A - na - the - - me sur vous,
NU au _— a
ait AA FEE RS
- stant À tra- no-tre Rei - -ne et le Dieu qui men-tend! Sur
que le ciel bleu scan-da-li-sé re- gar - A genouillés sans
= RE
hon - aux pieds____ dumnebä-tar - del A-na-thè - me! sur
Ha. hi PE Sen
vous, 2e là - ches et fé - lons, Je meurs, et vous mau-
ds ” soso rés
EE
Qu'on le sai-sis - se! al - lons!
bros
Meno. 20:
Mortimer
mareine à4-do - ré
e te pré-cè - - deau ciel... je veux mou-
( se frappe et tombe. Les gardes enlèvent son corps.)
EE
- dieu! vi-ve Stu - art!
sarre 65
ee
Leicester. (froidement) (I sort)
JE rit.
Mon à - meest ras-su - ré
MÉTIER
si - gnez
La Reine.
Oui, vous a - vez rai-son:
EE
la mort pour ce beau ze - - Île
EEE =
I s'est jou - 6 de moi, Jin - grat__ jau-rai mon tour Tu la ver-
Burleigh (avecintention)
ie
Onvouscon-naît, ma rei-ne, On sait que vo-tre
La Reine (piquée au vif) Animato.
Si le Comtea Jau - du - ce De ve-nir au pa-lais, ordon-
be: =;
Du
Un Page (annoncant)
EE
nez qu'on le chas - - se! Milord Du k
à à La Reine. Allegro.
SEE —— 7 a C'est lui! Non! non! je ne veux pas. Di-tes- FR Page —— Allegro.
=. af RS un Dar arte mr 2 ë == rer En — Jui qu'aujourd-hui, Que res que ja- mais.
Un Page (avec hésitation)
— = De Sn 5
Il ne me croirait pas et je
Burieigh.
qu'il se re-ti - - -re!l
Moderato.
no-selui di - - re... (Leicester entre)
SERRE
vous par-ler et d si-re qu'il so
pee = — CRE
212 La Reine.
Non! res-tez....
Burleigh (salue et S'upprète à se retirer)
FA = _ ne =] IP. b L 5 L 1 mn nn _:
i = J PA —— } = =, EE \& ° = e = T = __ æ!
Te p] 4 a — se | : nn — +. > VT Ze 3 71 3 r®— BE rie RE REC RES ses —— ns nH) Ealoine. (La Reine prend la Her hr telr mx ] Vous avez la Jet - = - tre?
lettre et li met sous les veux de Leicester) , (tres naturel)
Leicester.
Cest de La-dy Stu - art...
He pr —
Vous croyez”? l-sez - ft soy - ez con-fon-du,
Le Le Hit
Lecesren int oidement et apres avoir lu)
Cest très ha - bi - Jel et
FE bien___la ve-ri-te. 7 Oui, je fus du com-
EE : DES a - plot.… Mais c'était poursurprendreet (Triomphant) Burleigh.
PR
Vous voy - ez, Majes-té!
S eee
RE Æ — ee:
chä-ti -er le Ce Mor-ti - mer é-tait un pa-
nn EE Er mas me ——
(à Elisabeth) : Pr sourit)
- né! On devait, aujourd'hui, dé-livrer la vic-ti -
== EE
me - meme Ja dit. J'ai fait ar-rêter le mau- ES
Fe
Qui, ne pouvant sur-vivre à la fem-me qu'il
sant En —
La Reine.
(Sceptique a la Reine) Burleigh.
Vous le croy - ez.
Sil di-sait vrai, pourtant.
(Leicester est allé au fond et-a ouvert la porte à pleins Gi on voit le corps de Mortimer étendu et entoure de Ga Tempo I " Moderato. Burleigh.
er
Le temps sécoule et
(avec intention)
RS
Et le se-rai jus-qu'a la mort. Oui, l'on me
HT a
jusqu'a la mort, Puis-que je ne crains plus rien d'el - - EE aa _soupçonnait à tort, Et tu nas rien à craindre del- = =
Te. O mon Ro - bert ar-don-ne - moi Da-voir ain- ) P
TSX: À RE … a a» 2 RE
- le. E-li-sa - beth, jesuisa toi Ne doutes ja-
dou-té de toil
A eV pr
Je me trom-pais:
220 Tempo I.
La Reine.
ee nie a
Je me trom-pais, nes fi- de-le, Oui, je te _ onnais Leicester. fetpirept + Æ te trom-pait: je suis = - Et le se-rai
Burleigh.
PP SE
Je me trom-pais: est fi - de -le, Je re - Tempo I.
a — à tort. Je suis à jusqu'ala mort,
jus - qu'a la mort. Oui,lon me soupconnaita tort
| cresc.
= ne EE — -naisque ja-vais tort. Or - -don-nez quonla met- -tea mort
Puisque je ne crains plusrien del- - -le. O mon Ro -bert, ep LR re pp Te PH . ° A RE Et tu nas rien à craindre del- - ; E - li-sa -
par - don -ne - moi Da-voir ain - si dou -te de toi.
Va en RE — beth, jesuis à toi Ne dou-tes ja- mais de ma foi. ND RE — re — RE :
reine, CrOÿ - eZ moi, Fe a lais - a - gir È He
La reine signe avec un mouvement ferme et rapide, puis laisse tomber la plume et recule avec une
ns LUTRES
ares. nr
expression d'effroi._ Après un moment de silence elle sonne. Davison entre. Elle Jui remet
ACTE V
Même décor qu'au premier acte.
Au lever du Rideau = Anna,vètue en grand deuil les yeux pleins de larmes et dans une profonde tristesse, est en train de mettre sous cachets des papiers et des lettres. Souvent elle s’interrompt pour essuyer ses pleurs. Des serviteurs de Marie, hommes et femmes, prient tout bas._
Scene Il
Anna. Melvil.
Allegro moderato. de Anna.
RE — — — —_ —_—_ — __— _— aa
Allegro moderato.
Anna.
Qui vient là?
Melvil. (appelant doucement)
EE
Kenne - dy! C'est moi!
Melvil! C'est vous que je re -
FE
CR
- Vois A- pres u-ne silongue ab- sen - - ce! Quel bonheur!
Melvil EE — En Triste re-jouis - san Et est le sort qui mappel -
ur = : P hi RS TS =
ÉTÉ
Les affrontssuppor- tés, les vaines espé - ran - ces...
Mel - vil,
Le jour viendra, où nous en par- le - rons.
Ne —
Pauvre a - mi, fallait-il voir le- ver surnosfronts
Mon chagrin est le vo-tre
Soy - ons cou - ra-geux lun et l'au-
RE —
Laissons les au - tres s’af-fli - ger. ntrons sur-
hé Jef Te deer tt re
-tout à l'é-tran-ger Que nous savons rester dignes dans la dé-tres - se.
pa Tr Dee
Pré - ce- . fiè - re-ment no -tre chè-re mai-tres- -
a er a =
Dr le dé - ses-poir aux fai -
EE —— _ —
D EF
-dons sain - tement Ma-rie à lé - cha-faud. Com-
- ment en la nou-vel - le ab - ho TR EE
F Re es =
EE
mou - rir no-ble - ment sest - el-le pré épa - ré - e?
RS — en sas
El-le saura mou-rir, soyez en CON vaincu
er ps
# nt
Bd SA | SEU=— a —
H Ÿ A la sl FI = HUT A [| PES |__| A TT # CUP fa | ] CT PZ T7 D HE 7 NY 71 r sit FLAAL IT 9 LT -4
elle a passé la nuit Au milieu de ce bruit. Puis el-le a dit
ee RE pes Hs pae el
Moderato.
gi Er e ———
me Et dont,par testa-
ts.
FR = sm ÉE UT ner
Er ne. Sn ——- Le sommeil est ve - nu: mainte - nant, el-le
Andante LR
Melvil. TUE En a ir — En — Dieu, et pu-nis-sez le Soprani.
Ê _2) LEE — — = BNSPSRSESS E Dieu, qui ju -|gez et pu-nis-sez crifl enors. (ee A PP == 2 ennmer = —+- Dieu, QUEUE | EE C7 et pu-nis -| sez le cri- me, Basses, _ le: PT . mn S 7 e = SE 12 = Dieu, qui ju - gez et pu - nis-sez le cri- - - me, Andante religioso.
2 A = us = wo COS ST fes = DES OS JS ON ESS HN CD £ D S— PP a oo RSR CD 7 5 — ES EPS, ü = =) = RÉ EEESS Z EE — cri- - me, Sou-tien du jus - teet ter - reur des maudits, 0 L À a, SE = — mar PT e + # EE Ê ne | =:
Sou - -tien du jus - teet ter-reur des mau dits,
ED Sou - tien du jus - teet ter-reur =) = Ê r D D] — ee : pese Sou - tien du jus - teet ter-reur des mau - dits, DE Len =.
Je - tez les yeux sur la sainte vic-ti- - - ce-vez-la dans
À —— V ps ERA — ni
Je-tez les yeux sur la |sain-te vic-ti- me, Re-ce-vez la
dans
Er =
tez les yeux sur la |sain-te vic-ti - me, Re-ce-vez la dans
Je -
EE — £ Je-tez les yeux sur la sain-te vic-ti- me, Re-ce-vez la dans vo - tre
vo-tre pa-ra - dis.
= — Li er = LH
rR35 (Marie entre. Elle est en blanc et paree. Elle porte autour du cou un Agnus Dei, un rosaire est suspendu à sa ceinture. Elle a un crucifix à la main. Un diadème orne sa chevelure et son grand voile noir est rejeté der rière elle_ Quand elle entre, les assistants se rangent des deux côtés et expriment la plus violente douleur_ Melvil est tombé à genoux par un mouvement involontaire)‘
Ma pri-son va s’ou-vrir! Pour-quoi pleu - rer? —————— =
Je suis au terme des souf-fran - ces, Je vais en-fin mou-rir.
Je voudrais -
Anna.
ÿ à 127 = ù TS — ie — = Dieu du ciel ouvrez - lui vo-tresain-te de - meu- -re! Melvil.
PE Æ EE Dieu du cielouvrezlui vo - tresain-te de - meu- -re! oprani 0 578 æ 3 (Fu = ; = rs 1/7 el Dieu du ciel ouvrez E lui vo-tre sain-te de -| meu - -re! Ténors.
0 2 Lg a | L — Dieu du ciel - re!
Basses : &z e ..i 7 É = 2 Dieu du ciel ouvrez - lui vo-tre sain-te de- meu- -re!
ERP e es
sr | |
s'il faut que je meu- - -re_ Presser dans mes bras
L'un des parents ché-ris que jai laissés là - bas!
&\2 dé
On mere-fu-se cet-te joie!
C'est Dieu qui vous en - voie.
fempo
FREE
EE
sang,mesont en-Cor U - nis; Le Cardi-nal, mon on-
bum-ble - ment ___
EE
Le vi-cai - re sacré de Jé-sus mis en croix.
=== EE ME ur =
(Elle se tourne vers ses serviteurs)
a ne a
Je bé-nis, enmou-rant, les peupleset les rois!
EE
Tout ce que je pos - sè - de, Par ac-te so-len - nel,
z. = <T Ze LEE 3 ÉE .
HS Ai 0 2 Le Le RE Le Fer LE -
CT
s0y-e% bé - ni!
Que votreà - me se tranquil - li
242 (tristement)
Je nesuis pas en paix a - vec l'E-gli - - se.
rit.
= À — ; | A Et ne puis re-ce -voir le fils de Dieu fait hom - me. Du pieux
; r'et.
: pe EE F T :
ri be + 2 == NE EN ; ES nn :
SES 5— + pp == sacri-fice on mex-clut sans mer-ci, De Fran-ce ni de
an-cun pré-tre n'a pu par-ve-nir jus - - qui - ci!
"se ÈS
Ras-su - rez vo-tre cœur, ma Rei-ne. ce 5 S
Eee] [7 Hans ee
Fos Ps —_—
ee ——— =
Le rameau des-sé - ché pous-se des bran-ches ver - - tes En-tre les
mains de ceux que la Foi vient tou - cher. Et Dieu, qui fit jail-
Peut è-ri-ger le sa-
-cré ta-ber - na-ele En-tre ces murs transformés par mi-ra - cle
(I montre la coupe a qui est sur la table)
Non! tout es-poir est vain. Melvil dans cetten-cein-te, Point d'E-
-gli-se, de prè-tre et point detable sain
7 É 4 ë RE e Ah 0: Fi al ae, d ET] AS Fe
Moderato.
_ FRERES
.Quandvous & - tes à deux enmonnom ré-u- nis,
Moderato.
Jesuis eutre vous deux, pécheurs, et vous bé - nis!“
— — te # p suivez RerRrss SE
Point de pré-tre en ceslieux,di-tes vous, pointd’hos-ti - - e. Vous voustrom-
(Hi se découvre, il a la tonsure)
pez: voi - ci la sainte Eu - cha - ris - ti - Jesuis pré -
vs
Le pri Jr pe
MSPO)
He
Animato. =.
EE a — -tre. en-voy-Éé par le pa-pe et par Dieu,
Animato.
votre âme en-do-lo-
Devant moi, vous courbiez autrefois les ge-
(Elle tombe à genoux) 247
Cresc.
m: be + Demo sen NT = Hs F TRE. Th = n = ] D
- DOUX. C’est la Reine aujourd - hui, qui flé-chit devant vous.
l'on , Lee
ceux qui vous ont of-fen : sé-e C'est Dan Pie --ÿ D b CLS PE He ER RE — La — Ti
Ne JE pl À DE + e_
Je n'ai pas seu-le-ment of - fen-sé Dieu par haine, et res-
»] L L _i Re _— — bien!
# [#17 h ESS PU OS Es ESS ES ES RSS CR RE | _] ESS A a — rise.
ASUS DB 8 DB D LS D OR ES COR D s [a æ S + D&
LOTUS CU MN VO PES EEE
-sen-ti-ment, Mais par un vil a - mour, mon - - re, dont j'ai
J'ai l'esprit angois -se Par un cri - me sang-lant plusieurs
A, 5] er} =) TA VD FE Li PT — F2
fois con-fes - sé, Et quise dres-se, sans re-là - che,
Sr rss RE Se 7 D = Ne
Es
= — Er n
le ciel et moi ce fut un cri-nt# là - - che!
+ dure)
On tu - a mon 6-poux, __— moi, le len-de-
are Edeol 2:
= ès dès sstrpss Pie
J’aimai___ le meurtrier... je lui donnai__ ma main...
mn il
Allargando.
ER
Sous le poids ___ du re-mords__ je demeu-re ac-ca - blé
lens ges sms ns
Re — =
Et regret - te l'hor - reur de ce pas - sé 7 mau-dit..
Que 1e cal - me renais -
Le
4 Marie. _ = _— a = —— =:
SE
Tempo.
(T1 lui fait signe de continuer) = pè-re, j'aitout dit.
D CSY:
nn —
-seen votre à - me trou - blé - e.
A — He = — FT LS Q ° — RE É :
He ul Va | V4 a G . Æ | A —— _ —— De à
Melvil. nu Eu Le petit Fest ===
Par - lez sans ea = -ge, Son-gez auTrés-Haut qui vous ju
- té, tou - te
la vé-ri
J'ai
Marie.
(étendant la main)
Melvil.
rest
de
ré-mis-si - on
que je tiens,
Je vous don-ne en ver-tu des
(11 lui tend le calice, elle boit)
mê - me an-ciens.
tous vos péchés,
JE ] “Hart
ss
ls
ue =
Scene V
Les mèmes_ Burleigh _ Leicester _ Paulet, ete...
Moderato.
Burleigh. ?
Je viens pour re-ce-
À A {) Je D En Â = —— ——— (É = - e = DE t = > . ? PP irtiésé PR mu = Se —— 2 — & 2 = se = a —, FE == F E— —— -voir vos vo-lon-tés der- nie - Vous & - tes con-dam-née à
de
ai RE —
Mais on en - tend, de tou-tes les ma -
sans
P par-lez
A-dou-cir
_— SE ir vo-tre sort. Que vou-lez-vous
ra-t-il per-
Se -
Me
nie.
crain
RE
que je ne dois pas
en ter-re
dor- mir
Puis
- mis,
EE SR = NI °C
C7 CA CTP NT !
TE Z frs LA ee —e 4 | D — —_— =— mr, D. D C w) © 14 De remet - tre mon cœur, en Fran - = Ce, ü mes d- =
2 Le Eva Sr Hs Les ee 7 — = es _… RS
> nn.
NES — — = ji e
là qu'il fut tou-jours......
J'a-dres - se mon sa - Jut fra-ter- nel à Ja
tout, mes dou-
Je lui par- don- ne
Si
J'ai man-que de sang froid j'eus
-leurs et ma mort.
con dolore
re Le cœur me sai - - ne,
que Dieu veille sur elle et pro-tè -ge son re - s £ :
mr om Sr > re 5 —
(On entend le glas funèbre -le shérif paraît)
C'est le mo-ment: Cou -ra - gel
256 (Embrassant Anna )
Marie. : Animato. ol Li = EE ——
A-dieu! Nous nous re-trou ve-rons __
Anna. Andante religioso.
= sus, Ô Jé- sus, doux sau - - veur,
0 J6= - sus, doux sau - veur,
0 Je: x - SUS, doux sau - veur,
—_— PR — ? = Ë f - = :
ô Jé-sus, doux sau - veur,
Pendant cette prière le cortège s’est formé _ Marie va partir __ Elle rencontre Leicester qui troublé par ses paroles à baissé la tête, à cette vue Marie tremble -£es genoux fléchissent et elle est sur le point de tomber_ Leicester la soutient — Elle le regarde un instant gravement en silence. _
é - teu-dez je vous pri - e.
PR OP NE CE NN RE Er EE — — —
ten - dez je vous pri- - - €. Vos bras Eh LE] a —, é - ten-dez je vous ee à -e. Vos bras # TE CE —— a —_— é - ten - dez je vous pri - à - €. Vos bras 26 = = é - ten - dez, é - ten-dez je vous pri e Vos bras
A) D = ep RS DR - re So 6 + a — = EF A Vos bras ja - dis en croix pour re-ce - voir Ma- ri - e.
SE — _—
ja - dis en croix pour re-ce - voir
RE ja - dis en croix pour re-ce - voir Ma - ri - e. QD D = a EL ja - dis en croix pour re-ce - voir Ma - ri - e.
TRE
ja - dis en croix pour re-ce -voir Ma- ri - e.
Marche Funebre.
Marie.
EE
(avec dédain) Vous a -vez te - nu vos ser-
=. - 25 —# Er mnt sims 4 14 14 LS
= er
Grace à vous, le plus haut, le plus grand
Je puis en - tin sortir des cachots d'An-gle-ter - "rer con tristezza ( A A A A = Là A5 ol : =_— L # Ca 5 2 En Ë = F5 L/ p « 1 H RES
(Leicester reste anéanti. Elle, d'une voix plus douce) 259
RE
et mes remer-ci-ments,. Mar-
Recevez mon sa - lut
re - Commen-cé ma Vi -06, Je puis bien l'a-vou-er, sans rou-
- rais
-gir, dé-sor- mais. J'avais fait ce beau rè-ve,
PRE
hé-las! je vous aimais. A-dieul vi-vez heu- reux.
con dolore
dolce
C'est mon vœu le plus ten - dre. Vous
ie
a -vez cru de-voirpré-ten - dre À deux mains
C'é-tait de trop
con dolore
E -pou-sez done la sœur quimarrache à la
Pauvre a-mil!
terrible s'engage en lui Leicester se lève, Marie s’avance et s'agenonille
dr:
(Il éclate d'un rire nerveux et s’abat à geaoux comme une musse,les bras tendus vers Marie.)
PT bourreau lève la hache)
2 —— = a Rideau.
An-e = - mour, = — - moi!
Leicester.
- # Lo. 22 bassa.X..X..# L.G.3125 Fin de l'Opera.
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